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See the notice on TED website

252453-2026 - Hange
Poola – Võrguseadmed – Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa infrastruktury sieciowej
OJ S 72/2026 14/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Centrum Usług Informatycznych w Białymstoku
E-posti aadress: zamowienia@cui.bialystok.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa infrastruktury sieciowej
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa 
infrastruktury sieciowej. Zamówienie dotyczy zakupu 4 szt. przełączników sieciowych. 2. 
Szczegóły zamówienia - zgodnie z wymaganiami zawartymi w Załączniku Nr 1 do SWZ (OPZ) 
i Załączniku Nr 2 do SWZ (projekt umowy). 2a. Zamawiający wymaga, aby przedmiot 
zamówienia, a w szczególności sprzęt, oprogramowanie, usługi lub procesy z zakresu 
technologii informacyjno-komunikacyjnych oferowane i dostarczane w ramach umowy nie były 
objęte: a) rekomendacją, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. 2020 r. poz. 20 ze zm.), stwierdzającą ich 
negatywny wpływ na podstawowy interes państwa; b) decyzją w sprawie uznania dostawcy za 
dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa.” 3. Zamawiający nie przewiduje składania ofert częściowych - 
zamówienie stanowi część większej całości udzielanej w częściach. 4. Rozwiązania 
równoważne: 1) W przypadku, gdy w opisie przedmiotu zamówienia zawarto znaki towarowe, 
patenty lub pochodzenie, źródło lub szczególny proces, który charakteryzuje produkty lub 
usługi dostarczane przez konkretnego Wykonawcę, Zamawiający wskazuje kryteria 
stosowane w celu oceny równoważności w dokumentacji postępowania. 2) W przypadku, gdy 
opis przedmiotu zamówienia odnosi się do norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych 
i systemów referencji technicznych, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 oraz ust. 3 ustawy 
Pzp, Zamawiający dopuszcza rozwiązania równoważne opisywanym. 3) Wykonawca 
zobowiązany jest udowodnić w ofercie, w szczególności za pomocą przedmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w art. 104-106 ustawy Pzp, że proponowane rozwiązania w 
równoważnym stopniu spełniają wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia. 4) W 
przypadku gdy opis przedmiotu zamówienia odnosi się do wymagań dotyczących wydajności 
lub funkcjonalności, o których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, Wykonawca 
zobowiązany jest udowodnić w ofercie, w szczególności za pomocą przedmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w art. 104 – 106 ustawy Pzp, że obiekt budowlany, dostawa lub 
usługa, spełniają wymagania dotyczące wydajności lub funkcjonalności określone przez 
Zamawiającego.
Menetluse tunnus: e853139b-6207-43bb-9347-a333814d3a0c
Menetluse liik: Avatud

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/252453-2026
mailto:zamowienia@cui.bialystok.pl
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Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32420000 Võrguseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Warszawska 13 lok 7U  
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-062
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Äritegevus on peatatud: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korruptsioon: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art. 109 ust. 
1 pkt 2 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Maksejõuetus: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art.109 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Kokkulepe võlausaldajatega: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pankrot: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa infrastruktury sieciowej
Kirjeldus: 1. Przedmiot zamówienia: Zakup urządzeń typu Data Center – rozbudowa 
infrastruktury sieciowej. Zamówienie dotyczy zakupu 4 szt. przełączników sieciowych. 2. 
Szczegóły zamówienia - zgodnie z wymaganiami zawartymi w Załączniku Nr 1 do SWZ (OPZ) 
i Załączniku Nr 2 do SWZ (projekt umowy). 2a. Zamawiający wymaga, aby przedmiot 
zamówienia, a w szczególności sprzęt, oprogramowanie, usługi lub procesy z zakresu 
technologii informacyjno-komunikacyjnych oferowane i dostarczane w ramach umowy nie były 
objęte: a) rekomendacją, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o 
krajowym systemie cyberbezpieczeństwa (Dz. U. 2020 r. poz. 20 ze zm.), stwierdzającą ich 
negatywny wpływ na podstawowy interes państwa; b) decyzją w sprawie uznania dostawcy za 
dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy o krajowym systemie 
cyberbezpieczeństwa.” 3. Zamawiający nie przewiduje składania ofert częściowych - 
zamówienie stanowi część większej całości udzielanej w częściach.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 32420000 Võrguseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Warszawska 13 lok. 7U  
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-670
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena ofertowa
Kirjeldus: Zamawiający dokona oceny ofert w kryterium cena oferty (KC) wg następującego 
wzoru: Ilość punktów przyznanych ofercie w kryterium KC = (Comin ÷ Coo) x 60,00 pkt gdzie: 
COmin – najniższa cena ofertowa spośród ofert nieodrzuconych Coo – cena ofertowa oferty 
ocenianej Oferta może uzyskać w kryterium ceny maksymalnie 60 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Termin realizacji zamówienia
Kirjeldus: Zamawiający dokona oceny ofert w kryterium termin realizacji zamówienia (KT) wg 
następujących zasad: a) do 4 tygodni od dnia podpisania umowy – 40 pkt b) do 5 tygodni od 
dnia podpisania umowy – 20 pkt c) do 6 tygodni od dnia podpisania umowy – 0 pkt Oferta 
może uzyskać w kryterium terminu (KT) maksymalnie 40 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-
bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Oferta musi być zabezpieczona wadium o wartości: 20 000,00 zł. 
Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. 
poz. 98). 2. Wadium wnoszone w formie pieniężnej należy wpłacić PRZELEWEM na rachunek 
bankowy Zamawiającego w Banku Pekao S.A. nr 40 1240 1154 1111 0010 8668 5358. W 
tytule wpłaty należy oznaczenie przetargu. Za skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu 
Zamawiający uważa wadium, które znajdzie się na wskazanym rachunku bankowym przed 
upływem terminu składania ofert. 3. Jeżeli wadium jest wnoszone w formie gwarancji lub 
poręczenia, o których mowa w pkt. 2 ppkt 2–4, Wykonawca przekazuje Zamawiającemu 
ORYGINAŁ gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. UWAGA - wadium wnoszone 
w formie niepieniężnej winno wskazywać wprost na możliwość zaspokojenia z zabezpieczonej 
kwoty przez Zamawiającego tj. Centrum Usług Informatycznych w Białymstoku. 4. Wadium 
wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 
oraz ust. 2 ustawy Pzp. Przedłużenie terminu związania ofertą jest dopuszczalne tylko z 
jednoczesnym przedłużeniem okresu ważności wadium albo, jeżeli nie jest to możliwe, z 
wniesieniem nowego wadium na przedłużony okres związania ofertą. 5. Zamawiający odrzuci 
ofertę jeżeli Wykonawca nie wniósł wadium lub wniósł w sposób nieprawidłowy lub nie 
utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złożył wniosek o 
zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp. 6. Zasady 
zwrotu wadium oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 21/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 80 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 21/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
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Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-
63374fa4ec2e
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na 
Platformie. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1i 2 wnosi się w terminie 
10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Centrum Usług Informatycznych w Białymstoku
Registreerimisnumber: 966-212-64-89
Osakond: Zespół Zamówień Publicznych
Postiaadress: ul. Warszawska 13 lok. 7U
Linn: Białystok
Sihtnumber: 15-062
Riik – jaotus (NUTS): Białostocki (PL841)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@cui.bialystok.pl
Telefon: 85 869 6283
Internetiaadress: www.bip.cui.bialystok.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-2567f6ab-bbe7-432b-b311-63374fa4ec2e
mailto:zamowienia@cui.bialystok.pl
http://www.bip.cui.bialystok.pl
https://ezamowienia.gov.pl


252453-2026 Page 6/6

Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
210722-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1f35fe9c-807f-4817-9d2c-5026e45ada21  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 10/04/2026 13:29:53 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 252453-2026
ELT S väljaande number: 72/2026
Avaldamise kuupäev: 14/04/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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